
Sie verzichten auf 
Simultandolmetschen, 
weil die Dolmetscher-
kabinen für kleinere 

Meetings zu aufwendig 
sind. 

Sie verzichten auf 
Simultandolmetschen, 

weil Sie für die 
Organisation keine Zeit 
und Ressourcen haben. 

Sie verzichten heute 
auf Simultan-

dolmetschen, weil der 
Anlass zu teuer wird. 

Wir bieten: 
Flexibilität/ 

Eventmanagement und 
Kostenreduktion von  

über 20 % sowie 
CO2-Reduktion von  

über 80 %. 

Ein wichtiges Meeting steht an. Sollen für fremdsprachige Teilnehmer 
Dolmetscher organisiert werden? Zu teuer, finden die einen.  
Zu umständlich, sagen die anderen. Und für Dritte ist es viel zu aufwendig.  
Dabei könnte es so einfach sein! 

Remotebasiertes Dolmetschen — die Zukunft? 

www.syntax.ch/dolmetschen 

http://www.syntax.ch/dolmetschen


    

Sie bestimmen … Wir bieten … 

… wie viele Teilnehmer den  
     Service benötigen 
… den Veranstaltungsort 
… die Dauer 
… die Sprachenkombinationen 

… die Technologie 
… Support bei der Umsetzung 
… professionelle Dolmetscher 
… Kostenreduktion von über 20 %  
 vs. traditionellen Ansatz 
… Reduktion der CO2-Emissionen  
     um über 80 % 
… Live-Streaming Ihrer Events  
     (Bsp. Townhall-Meetings etc.) 

Die Anwendung ist äusserst einfach zu bedienen. App herunterladen,  
Code eingeben und in Ihrer Muttersprache zuhören. 

Mit «remote» arbeitenden Dolmetschern und Empfang der Verdolmetschung auf 
Ihr privates Smartphone oder Tablet.  

Tagungen, Seminare, Konferenzen, GVs, Kick-offs, Townhalls und   
Meetings aller Art (Dolmetscherservice auch stundenweise buchbar) 

Ihre Events … 

Remotebasiertes Dolmetschen – die Zukunft? 
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